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Information
 ¢ Ausführungen:

 -  Buche, Eiche, Nussbaum  
(Tische, Stühle)

 -  Rotkernbuche, Wildeiche, Keramik, Fenix 
(Tische)

 ¢ Tische
 -  mit fester Platte: 140, 160, 180, 200, 

220, 240 und 260 x 95, H 76 cm
 -  mit Auszugsfunktion  

und Klappeinlage 80 cm: 
160 (240) und 180 (260) x 95, H 76 cm

 -  mit Auszugsfunktion  
und Klappeinlage 100 cm: 
200 (300) und 220 (320) x 95, H 76 cm

 ¢  Applikationen: 
- Dekometall (Metallplatte in Tischfüßen) 
-  Metallguss / Zinn (Standard: Gießharz 

dunkelbraun) zur Ausfüllung von 
Astlöchern

 ¢ Stühle
 - Bezüge in Stoff und Leder
 -  Gestell in Buche, gegen Aufpreis: Eiche 

und Nussbaum
 - mit und ohne Armlehne 
 -  Hussen als zusätzliche Bezüge  

in Stoff Savanna

Musterring, die große Traditionsmarke,  
überzeugt seit jeher in vielerlei Hinsicht:  
Die Material- und Verarbeitungsqualität wird 
durch streng kontrollierte Richtlinien gewähr-
leistet. Wir gewähren unseren Kunden eine 
5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel- 
Gütepass verbrieft wird. Für PIAZZA werden  
nur ausgesuchte Materialien verwendet. 
 
Mehr Programminfos:  
in der Preis- und Typenliste und unter  
www.musterring.com

Details
 ¢ Designs:

 -  Beech, oak, walnut  
(tables, chairs) 

 -  Red core beech, wild oak, ceramic, Fenix 
(tables)

 ¢ Tables
 -  With a fixed top: 140, 160, 180, 200, 

220, 240 and 260 x 95, H 76 cm 
 -  With pull-out function  

and folding insert 80 cm: 
160 (240) and 180 (260) x 95, H 76 cm 

 -  With pull-out function  
and folding insert 100 cm: 
200 (300) and 220 (320) x 95, H 76 cm

 ¢  Applications: 
-  Decorative metal (metal plate in table 

legs)
 -  Cast metal / tin (standard: cast resin, dark 

brown) to fill knotholes

 ¢ Chairs
 - Covers in fabric and leather 
 -  Frame in beech, surcharge for: oak and 

walnut 
 - With or without armrests
 - Slipcovers in fabric Savanna

Musterring, the leading traditional brand, has 
always appealed on many levels: The quality of 
the materials and workmanship are guaranteed 
by strict guidelines. We give our customers a 
5-year guarantee, which is confirmed in the 
Musterring furniture quality pass. We only use 
carefully chosen materials for PIAZZA. 
 
You will find further programme  
information in the list of prices and types 
and at www.musterring.com
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| 
Esstisch 174 mit Auszugsfunktion, Gestell und 
Auszug: Eiche weiß gekreidet, matt, Keramik 
pietra di savoia, ca. 180 (260) x 95, H 76 cm
Stuhl 154 mit Armlehne und Stuhl 150: 
Gestell in Eiche weiß gekreidet, matt, Bezug in 
Stoff ivory

| |
Dining table 174 with pull-out function, 
frame and extension: chalk white oak, matt, 
ceramic pietra di savoia, approx. 180 (260) x 95, 
H 76 cm
Chair 154 with armrest and 
chair 150: frame in chalk white 
oak, matt, cover in ivory fabric
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P IAZZA

Dieses zeitlose Tisch- und Stuhlprogramm ist in der Lage, sich in zahl-
reichen Facetten zu präsentieren: Zwischen Landhauscharakter und 
topmoderner Ausstrahlung liegen viele Variationsmöglichkeiten für die 
Gestaltung eines individuellen Ensembles. Viele Holz-, Lack-, Keramik- 
und Fenix-Ausführungen stehen zur Verfügung, zudem Stoffe und Leder 
in verschiedenen Qualitäten und Farben. Äußerst praktisch: Die Husse 
erlebt ein Comeback! Kein Wunder, denn sie verleiht den Stühlen eine 
eigenständige Optik und lässt sich zum Waschen einfach abnehmen.  
Zu den weiteren Vorzügen der Stühle gehört der besondere Sitzkomfort 
dank eines raffinierten, leicht flexiblen Rückenteils.

~ 
Esstisch 175 mit fester Platte, Gestell: Eiche naturfarben, matt lackiert, 
Platte: Keramik nero greco, ca. 200 x 95, H 76 cm
Stuhl 154 mit Armlehne und Stuhl 150: Gestell in Eiche naturfarben, 
matt lackiert, Bezug in Stoff Biarritz forest

This timeless table and chair programme is able to present itself in 
numerous facets: between country-house character and ultra-modern 
radiance are a wide range of possible variations for designing an indi-
vidual ensemble. There are plenty of wood, lacquer, ceramic and Fenix 
designs to choose from, plus fabrics and leathers in various qualities and 
colours. Highly practical: the slipcover is back! And no wonder, because 
it gives chairs their own special look and is extremely easy to remove for 
washing. Further benefits of the chairs include the high level of seating 
comfort thanks to the sophisticated, slightly flexible back section.

Dining table 175 with a fixed top, frame: natural-coloured oak, matt 
lacquered, top: ceramic nero greco, approx. 200 x 95, H 76 cm
Chair 154 with armrest and chair 150: frame in natural-coloured oak, 
matt lacquered, cover in fabric Biarritz forest

Alternativ: Bezüge in Leder anthracite passen perfekt zur dunklen Keramikplatte vom Tisch.
Alternative: covers in anthracite leather are the perfect match for the dark ceramic top of the table.

Zeitloser Landhauscharakter.
Timeless country-house character.
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Topmoderne Zeitlosigkeit.
Ultra-modern timelessness.

| 
Esstisch 173 mit fester Platte in Fenix bianco male, Gestell: Buche weiß, 
ca. 240 x 95, H 76 cm
Stuhl 150 mit Gestell in Buche ebenholzfarben, Stoff Zanzibar black

Teppich DELUXE COLLECTION aus dem Musterring Teppichsortiment

Dining table 173 with a fixed top in Fenix bianco male, frame: white 
beech, approx. 240 x 95, H 76 cm
Chair 150 with a frame in ebony-coloured beech, fabric black Zanzibar

Carpet DELUXE COLLECTION from the Musterring  
rug and carpet collection
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG
Postfach · D-33374 Rheda-Wiedenbrück · Hauptstraße 134 – 140 · D-33378 Rheda-Wiedenbrück

Telefon +49 (0) 5242 592-01 · Fax +49 (0) 5242 592-149 · E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

Das Mehr von Musterring.
Pflegeset für furnierte, lackierte oder massive Oberflächen.
Verbriefte Qualität durch den Musterring Möbel-Gütepass. 

Geprüfte Qualität ist eines unserer stärksten Argumente.
Die Plakette belegt, dass Sie ein Markenmöbel gekauft haben.

Musterring means more. 
Care set for veneered, lacquered or solid surfaces.
Attested quality with the Musterring furniture quality passport. 
Tested quality is one of our many strong points.
The plaque verifies that you have bought a piece of brand furniture.

Ihr Fachhändler. | Your specialist dealer.

 | You‘ll find the non-binding programme product and price 
 | information at www.musterring.com

Unverbindliche Produkt- und Preisinformationen zum Programm 
finden Sie unter www.musterring.com
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Das leicht flexible Rückenteil sorgt für angenehmen Sitzkomfort, die 
optionale Husse für eine legere Optik.
The slightly flexible back section provides a pleasant level of seating 
comfort, the optional slipcover a relaxed effect.


